
FULL LENGTH SIZING DIES - 277 FURY FULL LENGTH SIZING DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster
Full Length Sizing Dies are each equipped with their E-Z Out Expander button
which helps keep case necks concentric during the neck expanding operation.
It's positioned higher in the neck area than most other dies. This provides
support and holds the axis of the neck and case in alignment while the case is
withdrawn from the die.

Attributes

Name: 277 FURY FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 430102667
Mfr. No.: 5412
Cartridge: 277 Fury
Diameter (in): 0.875
Die Style: Full Length Die
Delivery weight: 0.265kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 48mm
Shipping length: 171mm
UPC: 757253990816

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für FULL LENGTH SIZING
DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 277 FURY FULL
LENGTH SIZING DIE
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die FULL LENGTH SIZING DIES von Forster Products, Inc. entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lese die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden und die bestmögliche
Leistung aus deinem Produkt herauszuholen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Matrize in einer sicheren und stabilen Umgebung verwendest.
Verwende die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Arbeitsfläche sauber und frei von Hindernissen.
Achte darauf, dass alle Werkzeuge und Materialien in gutem Zustand sind, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit der Matrize
arbeitest.
Halte Kinder und Haustiere von deinem Arbeitsbereich fern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe die Matrize vor jeder Verwendung auf Risse oder Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn
sie beschädigt ist.
Achte darauf, dass die Matrize richtig und sicher an deiner Presse befestigt ist, um ein Verrutschen
während des Gebrauchs zu verhindern.
Verwende nur die empfohlenen Kaliber und Materialien für die Matrize.
Achte darauf, dass du die Hülsen gleichmäßig und vorsichtig aufweitest, um ein Verziehen oder
Beschädigen der Hülsen zu vermeiden.
Wenn du die Matrize reinigst, stelle sicher, dass sie vom Stromnetz getrennt ist, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrize:1.

Stelle sicher, dass die Presse sauber und in gutem Zustand ist.
Befestige die FULL LENGTH SIZING DIE sicher in der Presse, indem du den Forster Cross Bolt Die
Locking Ring anziehst.
Überprüfe, ob die Matrize fest sitzt und sich nicht bewegt.

Verwendung der Matrize:2.

Lade die Hülsen in die Matrize und stelle sicher, dass sie korrekt ausgerichtet sind.
Betätige die Presse langsam und gleichmäßig, um die Hülsen zu verarbeiten.
Überprüfe regelmäßig die Hülsen, um sicherzustellen, dass sie korrekt geformt und nicht
beschädigt sind.

Nach der Verwendung:3.



Reinige die Matrize nach dem Gebrauch gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagere die Matrize an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metallabfällen.
Achte darauf, dass alle Teile der Matrize sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanliegen oder Produktanwendungen wende dich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du alle
Sicherheitsanweisungen befolgst und dich bei Unsicherheiten an Fachleute wendest.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur deine Sicherheit, sondern auch die
Sicherheit anderer gewährleistet. Halte dich an die Anweisungen und genieße die Verwendung deiner FULL
LENGTH SIZING DIE von Forster Products, Inc.



Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZING
DIES 277 FURY
Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH SIZING DIES 277 FURY by Forster Products, Inc. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the reloading dies. Please read this manual
carefully before use to understand the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and respect.
Keep the reloading workspace clean and organized to prevent accidents.
Ensure that you are using the product in a wellventilated area.
Store all reloading dies and components out of reach of children and pets.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using reloading equipment.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while operating the
equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the dies before each use for any signs of damage or wear. Do not use damaged equipment.
Ensure that the die is properly secured in the reloading press before beginning the reloading process.
Use only the recommended cartridges with this die to avoid malfunction or accidents.
Follow the manufacturer's instructions for the reloading process carefully to ensure safety.
Do not exceed the recommended load specifications as this may lead to dangerous situations.
If you experience any unusual sounds or resistance while operating the die, stop immediately and inspect
the equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the die from its packaging and inspect it for any damage.
Securely mount the die into your reloading press according to the manufacturer's specifications.
Ensure the Forster Cross Bolt Die Locking Ring is tightened properly to prevent movement during
use.

Usage:2.

Before starting, ensure you have all necessary materials and safety equipment ready.
Insert the case into the die and ensure it is seated properly.
Begin the reloading process by following the specific steps for your cartridge type.
Use the EZ Out Expander button to maintain case neck alignment during the neck expanding
operation.
Regularly check the alignment and condition of the cases during the reloading process.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn dies in accordance with local regulations.
Do not throw away reloading components in regular household waste. Follow local guidelines for
hazardous waste disposal.



Ensure that all materials used in the reloading process are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety or functionality of your FULL LENGTH SIZING DIES 277 FURY,
please refer to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or visit the official
website for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the FULL
LENGTH SIZING DIES 277 FURY. Always prioritize safety and take the necessary precautions to protect yourself
and others during the reloading process.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Sizing Completo 277 Fury de Forster Products,
Inc.
Introducción
Gracias por elegir los Dies de Recarga Forster. Este producto está diseñado para ofrecerte una experiencia de
recarga segura y eficiente. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado
del Die de Sizing Completo 277 Fury. Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones para garantizar tu
seguridad y el correcto funcionamiento del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Familiarízate con el producto antes de usarlo. Lee todas las instrucciones y advertencias.
Si notas algún daño en el producto o en su embalaje, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgos de Corte: Las partes del die son afiladas. Maneja con cuidado para evitar cortes.
Riesgos de Daños a la Vista: Usa siempre gafas de seguridad para proteger tus ojos de partículas
voladoras.
Riesgos de Lesiones por Caídas: Asegúrate de que la superficie donde trabajas sea estable y no
resbaladiza.
Riesgos de Inhalación: No inhales polvo o partículas generadas durante el proceso de recarga. Usa una
máscara si es necesario.
Riesgos de Sobrecarga: No sobrecargues el die. Sigue las especificaciones del fabricante para evitar
daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con el Die de Sizing Completo 277 Fury.
Coloca el die en la prensa y asegúralo firmemente utilizando el Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Verifica que el die esté correctamente alineado antes de proceder.

Uso del Die:2.

Inserta el casquillo en el die asegurándote de que esté correctamente posicionado.
Utiliza el botón EZ Out Expander para mantener los cuellos de los casquillos concéntricos durante
el proceso de expansión.
Realiza el proceso de recarga siguiendo las instrucciones específicas de tu prensa y el tipo de
cartucho.

Mantenimiento:3.

Limpia el die regularmente para evitar la acumulación de residuos.
Revisa el die por signos de desgaste o daño antes de cada uso.



Instrucciones de Eliminación
Asegúrate de eliminar cualquier residuo de cartucho o material utilizado de acuerdo con las regulaciones
locales sobre desechos peligrosos.
Consulta las pautas de reciclaje en tu área para la eliminación de materiales metálicos y plásticos.
No arrojes el producto en el medio ambiente ni en vertederos no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, contacta al punto de contacto de
la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante
para facilitar la asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de una experiencia de
recarga segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Dies de
Dimensionnement Intégral Forster
Introduction
Félicitations pour l'achat de ton die de dimensionnement intégral Forster, le 277 Fury Full Length Sizing Die. Ce
produit est conçu pour t'aider à produire des cartouches de haute qualité. Cependant, il est essentiel de suivre
certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide te fournira des
informations sur la sécurité, les précautions spécifiques, les instructions d'utilisation et de disposition, ainsi que
des informations de contact pour toute assistance supplémentaire.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le die est utilisé uniquement pour le rechargement des cartouches et conformément aux
instructions du fabricant.
Garde le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'utiliser le die si tu remarques des défauts ou des dommages.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation de ce produit, notamment par rapport aux
matériaux utilisés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de sécurité lors du rechargement pour protéger tes yeux des débris.
Assuretoi que la zone de travail est bien éclairée et propre.
Ne porte pas de vêtements amples qui pourraient se prendre dans les machines ou les outils.
Ne force jamais le die lors de son utilisation ; si tu rencontres une résistance, vérifie le die et la douille.
Suis les instructions d'utilisation fournies pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Fixe le die dans le presseur en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que le die est bien serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation du Die :2.

Insère la douille dans le die.
Applique une pression uniforme sur la poignée du presseur pour dimensionner la douille.
Retire la douille du die en vérifiant qu'elle est correctement dimensionnée.
Répète le processus pour chaque douille à recharger.

Entretien :3.

Nettoie le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Stocke le die dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Disposition
Lorsque le die est usé ou endommagé, ne le jette pas dans les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour la disposition des outils en métal et des produits de
rechargement.



Si possible, recycle le die en suivant les directives de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est important de contacter le
fabricant ou un distributeur agréé. Assuretoi de conserver le reçu d'achat et toute documentation associée pour
faciliter toute communication.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de l'utilisation de ton die de dimensionnement intégral
Forster en toute sécurité. N'oublie pas que la sécurité est une responsabilité partagée. Si tu observes un produit
défectueux ou dangereux, n'hésite pas à le signaler aux autorités compétentes. Pour les mises à jour sur les
rappels, consulte la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di
Ricarica Forster
Introduzione
Grazie per aver scelto i Dies di Ricarica Forster. Questo prodotto è progettato per garantire un'ottima esperienza
di ricarica delle munizioni. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o difetti.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge volanti.
Utilizza guanti di protezione per evitare lesioni alle mani.
Lavora in un'area ben ventilata per ridurre l'esposizione a fumi tossici.
Non forzare mai il die durante l'uso; segui sempre le istruzioni del produttore.
Assicurati che il die sia correttamente fissato prima di iniziare il processo di ricarica.
Non utilizzare il die con munizioni non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Rimuovi il die dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Fissa il die al tuo pressa ricarica utilizzando l'anello di bloccaggio Forster Cross Bolt Die Locking
Ring.
Assicurati che il die sia allineato correttamente e ben serrato prima di procedere.

Uso del Die2.

Inserisci il bossolo nella camera del die.
Utilizza il pulsante espansore EZ Out per mantenere il collo della cartuccia concentrico durante
l'espansione.
Esegui il ciclo di ricarica seguendo le istruzioni specifiche per il tuo tipo di munizione.
Dopo ogni sessione di ricarica, pulisci il die per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali non utilizzabili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti di Forster
Products, Inc.



Bruksanvisning for FULL LENGTH SIZING DIES
FORSTER PRODUCTS, INC. 277 FURY FULL
LENGTH SIZING DIE
Introduksjon
Takk for at du valgte Forster FULL LENGTH SIZING DIE. Denne produktet er designet for å gi deg muligheten til å
produsere konsentriske patroner med høy kvalitet. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg
disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid passende verneutstyr, som vernebriller og hansker, når du håndterer dette produktet.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående omlasting av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke dies med skader eller slitasje.
Sørg for at dies er riktig installert før du begynner omlastingsprosessen.
Hold arbeidsområdet rent og organisert for å unngå ulykker.
Ikke la verktøy eller materialer ligge i veien for arbeidsområdet.
Bruk dies kun til det tiltenkte formålet, som spesifisert av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installere dies:1.

Sørg for at pressen er i en sikker posisjon.
Fjern eksisterende die fra pressen ved å løsne låsemekanismen.
Installer Forster FULL LENGTH SIZING DIE i pressen. Sørg for at den er skrudd helt inn og festet
sikkert.
Juster die til ønsket høyde, og stram låsemekanismen.

Bruke dies:2.

Plasser hylsen i die og senk pressen for å begynne omlastingsprosessen.
Bruk EZ Out Expanderknappen for å holde hylsehalser konsentriske under utvidelsesprosessen.
Kontroller at hylsen er i riktig posisjon før du trykker ned.

Etter bruk:3.

Rengjør dies for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar dies på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasser ikke produktet i vanlig søppel. Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metall og plast.
Sørg for at alle komponenter er forsvarlig avhendet for å unngå miljøforurensning.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere informasjon eller spørsmål, vennligst kontakt din lokale Forsterforhandler eller besøk Forster
Products nettside.

Vi takker for at du valgte Forster FULL LENGTH SIZING DIE. Følg disse sikkerhetsinstruksene for en trygg og
effektiv opplevelse.



FULL LENGTH SIZING DIES FORSTER PRODUCTS,
INC. 277 FURY FULL LENGTH SIZING DIE
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc. 277 Fury Full Length Sizing Die. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja ja
ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön, asennukseen ja hävittämiseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Lapset eivät saa käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, jossa lapset eivät pääse siihen käsiksi.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja varoituksia.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä liiallista häiriötekijöitä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu.
Älä käytä liikaa voimaa, kun käsittelet die:tä. Liiallinen voima voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa
tapaturman.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä yritä korjata tai muokata die:tä itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset apua.
Käytä die:tä vain yhdessä yhteensopivien laitteiden kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Kiinnitä Forster Cross Bolt Die Locking Ring die:n päähän varmistaaksesi, että se pysyy paikallaan
käytön aikana.
Aseta die oikeaan asentoon latauslaitteeseesi ja varmista, että se on tukevasti kiinni.

Käyttö:2.

Aseta patruuna die:n sisään varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Käynnistä latausprosessi ja seuraa tarkasti, että patruunan kaula pysyy keskeisenä
laajennusprosessin aikana.
Käytä EZ Out Expander painiketta, joka auttaa pitämään patruunan kaulan linjassa.
Kun prosessi on valmis, poista patruuna die:stä varovasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet tuotteet paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tarkkoja ohjeita.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. On tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Varoitukset
Tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Varmista, että lapset eivät pääse käsiksi tuotteeseen.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia turvallisuuden varmistamiseksi.

Ota nämä ohjeet huomioon ja käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti. Kiitos, että valitsit Forster Products,
Inc. 277 Fury Full Length Sizing Die!



Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING
DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 277 FURY FULL
LENGTH SIZING DIE
Introduktion
Tack för att du valt Forster FULL LENGTH SIZING DIES. Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet och
precision vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Förvaringssäkerhet: Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektion: Kontrollera produkten innan användning för eventuella skador eller defekter.
Rapportering av farliga produkter: Om du upptäcker en säkerhetsrisk, rapportera detta till de relevanta
myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsdöda.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid de rekommenderade procedurerna för installation och användning.
Använd endast kompatibla komponenter och verktyg för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:1.

Se till att din omladdningspress är avstängd och säker.
Skruva fast Forster Full Length Sizing Die i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att die är ordentligt åtdragen för att förhindra rörlighet under användning.

Användning av die:2.

Placera en tom hylsa i die och tryck ner handtaget på pressen för att forma hylsan.
Använd EZ Out Expanderknappen för att säkerställa att hylsans nackar förblir koncentriska.
Kontrollera hylsan efter varje cykel för att säkerställa korrekt dimensionering.

Avslutning av användning:3.

Rengör die efter användning för att avlägsna eventuella rester av smuts eller pulver.
Förvara die på en torr och säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet om möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är av största vikt.



Návod pro bezpečné používání FULL LENGTH
SIZING DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 277 FURY
FULL LENGTH SIZING DIE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FULL LENGTH SIZING DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vysokou kvalitu a přesnost při výrobě nábojů. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento návod a dodržujte uvedené bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro bezpečné manipulace s
reloading dies.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k tomuto produktu.
Při práci s reloading dies používejte ochranné brýle a rukavice.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou die a veškeré související vybavení v dobrém stavu a bez
poškození.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci dies do reloading pressu dbejte na správné utahování, aby nedošlo k poškození závitů.
Používejte pouze doporučené náboje a materiály pro reloading, abyste předešli nehodám a poškození.
Při manipulaci s nábojnicemi buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte die používat a
zkontrolujte je.

Pokyny pro instalaci a použití
Před instalací se ujistěte, že je reloading press vypnutý a odpojený od zdroje napájení.1.
Opatrně vyjměte FULL LENGTH SIZING DIE z obalu.2.
Nasaďte die do reloading pressu a utáhněte Forster Cross Bolt Die Locking Ring, aby byla zajištěna3.
stabilita.
Použijte EZ Out Expander button k rozšíření krčků nábojnic.4.
Ujistěte se, že je die správně seřízené, aby se dosáhlo požadované soustřednosti.5.
Po dokončení práce s dies je důležité je důkladně vyčistit a uložit na bezpečné místo.6.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace kovových částí dies, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontakt v EU pro bezpečnostní dotazy.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny a doporučení pro zajištění bezpečného používání produktu. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost a ochranu zdraví při práci s reloading dies.
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